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Elemente des Ima^e:

Kundendienst einmal anders
Von Gilbert Bozonet, Technischer Betrieb Genf
Es ist allgemein bekannt, dass unsere 
Gesellschaft grosse Anstrengungen von 
ihrem Personal verlangt, um den Passa­
gierdienst zu verbessern. Ueberall redet 
man von TACT-Kursen, Wartezeiten 
am Telephon, schneller Gepäckzustel­
lung, raschem Heranrollen der Aus­
stiegstreppen, lächelnden Groundho- 
stessen, ausgesuchten, durch unsere hei­
kelsten Kunden gebilligten Menus, 
pünktlichen An- und Abflugszeiten, etc. 
Das Ziel unserer Bemühungen ist die 
Zufriedenheit unserer Fluggäste.

Wenden wir uns in diesem Zusam­
menhang einmal der Zuschauerterrasse 
zu. Machen Sie es wie ich, wählen Sie 
einen arbeitsintensiven Tag, öffnen Sie 
Augen und Ohren, es lohnt sich. Da 
lenkt einer auf dem Tarmac einen klei­
nen Lastenzug, den Blick unverwandt 
auf die Beine der Besucherinnen oben 
auf der Terrasse gerichtet. Hier sind 
einige Mechaniker in eine lebhafte, hit­
zige Diskussion verwickelt. Auf dem 
Gepäckwagen ausgestreckt, geniesst ein 
Mitarbeiter die Sonne und wartet der 
Dinge, die da kommen sollen. Da dreht 
einer mit seinem Gepäckwagen eine 
schöne Kurve und lässt frisch und fröh­
lich einige Koffer, die der Zentrifugal­
kraft nicht gewachsen sind, auf das 
Pflaster fallen.

Was ich da alles sah, haben natürlich 
meine Nachbarn auch gesehen, und die 
Kommentare waren denn auch dement­
sprechend:
-  Kein Wunder, dass die Charters bil-

Une belle ballade!

liger sind, hast Du all’ die Helfer um das 
Flugzeug herum gesehen?
-  Nur nichts Zerbrechliches im Koffer 
haben! . '

Was hätten Sie an meiner, Stelle 
getan?

Hätte ich Erklärungen abgeben sol­
len? Etwa: Jedermann hat seine zuge­
teilte Arbeit. -  Es kann Vorkommen, 
dass ein Koffer herunterfällt, wenn nicht 
gut geladen wurde. -  Die Charters ver­
teilen ihre Funktionen nicht gleich wie 
die Linienfluggesellschaften.

Ich habe geschwiegen, wohl wissend, 
dass ich auf das Image, das die Swissair 
hier zukünftigen Fluggästen bot, nicht 
sehr stolz sein konnte und auch die 
Nutzlosigkeit einer Erklärung fühlend. 
Der Schaden war angerichtet, das Swiss- 
air-Image in den Augen der Zuschauer 
getrübt. Vergessen wir nicht, dass die 
Zuschauerterrasse für aufmerksame 
Besucher ein idealer Beobachtungs­
posten ist. Das gute Benehmen aller auf 
dem Tarmac Arbeitenden trägt wesent­
lich zum guten Ruf der Swissair bei. 
Auch dies ist Kundendienst!

Bekommen Sie Ihren 
Zahltag?
Stimmt das Postkurzzeichen auf Ih­
rer Salärabrechnung? Wenn nicht, 
dann teilen Sie dies bitte umgehend 
FWFK, Tel. 4292/4291, mit.

Excursion des retraités dans les 
Franches Montagnes
Cetait hier. Quel dommage de ne plus 
pouvoir dire: «Demain nous irons avec 
le groupe des retraités de Swissair faire 
un tour dans le Jura.» Ce fut une si belle 
journée, même le soleil était au rendez- 
vous là-bas, nous permettant de jouir 
pleinement des superbes couleurs d’au­
tomne.

D’abord et avant tout un grand merci 
à M. Kubli pour l’organisation parfaite 
de cette journée. Bien que n ’ajant 
c(Sfrii)t ’̂qiiê' Jur'ëhvifbti’SO'pà'fficipants, 
vdrlà 'qtfe •h'olrS'étions 69 'et .' ëp 48 heu­
res, il réussit la prouesse de faire de 
cette sortie une merveilleuse réussite 
pour tous.

Ce fut vraiment une belle journée et
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l’électronique, sans oublier toutes les 
petites machines de précision pour fabri­
quer tout ce qui fait une montre. Un 
jour entier suffirait à peine pour tout 
regarder avec attention.

Mais il fallait rentrer à Zurich; tout a 
une fin, surtout les beaux jours. La vue 
des Alpes était bouchée, il n’y avait rien 
à voir. En compensation: les splendeurs 
de l’automne aux mille coloris le long 
des lacs de Neuchâtel et de Bienne. 
J ’aurais bien aimé m’arrêter à Twann et 
boire un petit verre de blanc qui appelle 
la fondue, mais le temps pressait car 
nous voulions arriver à 19 h à la gare 
principale de Zurich.

Chacun des participants a beaucoup 
apprécié cette sortie. A quand la pro­
chaine? Solange Stalder

jubilare
2 5 j2 L h re

Paul Berset 
RMTVC 3. 1.

Melchior Homer 
TSB 1. 1.

Willy Keller Willy Kümin
FADD 26. 12. BKA 1. 1.

de plus, fort instructive, car le pro­
gramme était varié à souhait.

Partis avant 9 heures de Kloten, nous 
sommes arrivés à Balsthal vers 10 h pour 
un café-croissant bienvenu pour nombre 
de participants.

Puis en route pour Saignelégier en 
passant par le Welschenrohr, Moutier, 
Tavannes, Tramelan, dans ces merveil­
leuses Franches Montagnes. A Saigne- 

"lëgier, ün'-daf'‘!s’érSt arrêté à l’Hôfèl 
«Bellevue», tandis que le second a con­
tinué enedrè' quélquès k'ms'pour SC ren­
dre aux Emis-Bois à la «Halte des Amis» 
où un bon repas nous attendait, aucune 
salle n’était assez grande pour abriter 
tout le monde sous un seul toit.

Retrouvaille des 2 cars au «Roselet» 
ce beau foyer Jurassien pour chevaux, 
ânes, mulets, qui trouvent là une retraite 
confortable et bien agréable. Tous sont 
beaux, bien soignés, bien portants, 
même ce poney blanc, vieux de 23 ans, 
devant lequel je suis restée attendrie, 
car il me rappelait celui de mes vacances 
de petite fille, sur le dos nu duquel 
j’avais la permission de galoper en forêt.

Le temps était doux, avec un soleil 
pâle et une belle vue des Franches Mon­
tagnes! Mais il fallait repartir, car le 
musée «L’homme et le Temps» de La 
Chaux-de-Fonds nous attendait pour 
une visite des montres, pendules, auto­
mates, horloges d’églises, etc. du X'VIII 
siècle à nos jours du quartz et de

Rudolf Sutter 
OFCA 27. 12.

pensioniert

Louis Jeanmaire 
PiCDC-1030. 11.

Peter Rizzardi 
ZSFK 31. 12.

Walter 
Steinmann 
London 31. 12.

Walter Weber 
QIGW 31. 12.

Wir danken für die geleisteten Dienste 
und wünschen im Ruhestand alles Gute.

Ernst Baer t
Nur 10 Monate nach seinem Ueber- 
tritt in den Ruhestand starb am 
16. November unerwartet unser 
ehemaliger Mitarbeiter Ernst Baer 
irri 65. Altersjahr. Der Verstorbene 
war fast 30 Jahre lang im Departe­
ment Technik tätig gewesen, wo­
von die letzten 11 Jahre in der Ar­
beitsvorbereitung der Flugzeug­
werkstätten. Aus gesundheitlichen 
Gründen wurde Ernst Baer vorzei­
tig pensioniert. Unser herzliches 
Mitgefühl gilt seinen Angehörigen.

Otto Bossard t
Nach kurzer .schwerer Krankheit 
starb am 17. November unser ehe­
maliger Mitarbeiter Otto Bossard 
im 71. Altersjahr. Der Verstorbene 
war während 26 Jahren als Magazi­
ner im Departement Technik tätig. 
Ende Juni 1972 trat er in den Ruhe­
stand. Seinen Angehörigen spre­
chen wir unser herzliches Beileid

Andrea Bezzola t
Nach langer, schwerer Krankheit 
starb am 12. Dezember unser ehe­
maliger Flugkapitän Andrea 
Bezzola im 58. Lebensjahr.

Seine Pilotenlaufbahn begann 
der Verstorbene am 1. November 
1947 auf DC-3- und DC-4-Flugzeu- 
gen. Anschliessend flog er als Kom- 
.mandant auf CV-240, DC-6B, DC- 
7C, DC-8 und von 1971 bis zu sei­
ner Ende Oktober 1975 erfolgten 
Pensionierung auf B-747-Flugzeu- 
gen. Zudem übte er ab 1953 wäh­
rend fünf Jahren zuerst die Funk­
tionen eines Stellvertreters und da­
nach diejenige des Sektor-Chefpi­
loten Europa aus. Er war in der 
Folge noch stellvertretender Chef- 
püot Far East und Route-Checkpi- 
lot auf DC-7C- und DC-8-Flugzeu- 
gen.

Andrea Bezzola war ein verdien­
ter Kommandant und Funktionär 
unserer Gesellschaft. Seinen Ange­
hörigen sprechen wir unser aufrich­
tiges Beileid aus. Dem Verstorbe­
nen werden wir ein ehrendes An­
denken bewahren.

Claus-Peter Lieskovsky t

Am 16. November starb, an den Folgen eines 
Verkehrsunfalls, Claus-Peter Lieskovsky im 
Alter von 35 Jahren.

Claus-Peter Lieskovsky trat am 15. März 1961 
als, Mitarbeiter der Frachtabfertigung in die 
Dienste der Swissair ein. Im Jahr 1966 wurde er 
zum Lead Agent und im Jahr 1969 zum Stellver­
treter des Leiters der Frachtabfertigung ernannt.

Wir verlieren in ihm einen wertvollen, treuen, 
durch sein aufgeschlossenes Wesen vorbildlichen Mitarbeiter, der von seinen 
Vorgesetzten und Kollegen hoch geschätzt wurde. Wir werden ihn immer in 
bester Erinnerung behalten. Seinen Angehörigen sprechen wir unser tief­
empfundenes Beileid aus.

Mary Suter t

Am 5. Dezember starb ganz unerwartet .Mary 
Suter im Alter von 53 Jahren.

Mary Suter trat seinerzeit als Büroangestellte 
in die damalige Speditionsabteilung ein. Dank 
ihrem ausgeprägten Pflichtbewusstsein und ihrer 
steten Einsatzbereitschaft wurde sie schon kurze 
Zeit später mit der Leitung der neuen Organisa­
tionsstelle Adressograph betraut. Sie widmete 
sich stets mit unermüdlichem Eifer ihrer Dienst­

stelle, die sie mit grossem Sachverständnis aufbaute und betreute.
Ihre Vorgesetzten und Kolleginnen schätzten ihre Liebenswürdigkeit, ihre 

Hilfsbereitschaft und ihre offene und humorvolle Art, mit welcher sie sich 
auch e.inen grossen Freundeskreis erwarb. Wir werden der ’Verstprbpqp^n.e^n 
eiirendes Andenken bewahren und sprechen den Hinterbliebenen unser 
aufrichtiges Beileid aus.

Oskar Schwitter t

Am 3. Dezember starb ganz unerwartet Oskar 
Schwitter iiq Alter von 52 Jahren.

Oskar Schwitter trat am 27. August 1951 als 
Hilfsangestellter in die damalige Motorenwerk­
statt ein. Dank seiner Einsatzbereitschaft wurde 
er schon kurze Zeit später zum Magaziner beför­
dert. 1961 wechselte er in die Werkzeugschärfe­
rei über, wo er auch die Berufsarbeiterprüfung 
erfolgreich bestand. Die Organisationsstelle 

Werkzeugschärferei wurde schliesslich in die technische Lehrwerkstatt inte­
griert. Oskar Schwitter befasste sich hauptsächlich mit der Herstellung der 
Schneidwerkzeuge für die Fräserei Und der Betreuung und Instruktion unse­
rer technischen Lehrlinge in diesem Handwerk.

Oskar Schwitter trug durch sein Pflichtbewusstsein, sein ausgeglichenes, 
freundliches Wesen und seine stete Hilfsbereitschaft viel zu einem guten 
Arbeitsklima bei. Er hinterlässt eine schmerzliche Lücke in unserem Unter­
nehmen. Wir werden ihm ein ehrendes Andenken bewahren und sprechen 
seiner Gattin unser herzliches Beileid aus.

LSivsere leser 
Schreiben

Happy Free I
Spontane, grosse Freude war die Reak­
tion auf den Entscheid der Geschäfts­
leitung über die Einführung von 
IDOORl. IDOOFl, ID00R2, für den 
Laien beim Lesen kaum ein Unterschied 
-  doch welch himmelweiter Unterschied 
bedeutet er doch für viele: go oder nogo 
in den Himmet! Und dies zur Ferienzeit, 
die ja die schönsten Wochen des Jahres 
sind.

Unsere Geschäftsleitung anerkennt mit 
der neuen Regelung den heissen Wunsch 
der Mitarbeiter, erholsame Ferien gestal­
ten zu können und nicht zuletzt sich ein­
mal den Wunsch zu erfüllen, das «Pro­
dukt», an dem er das ganze Jahr (dann 
um so freudiger) arbeitet, einmal zu erle­
ben. In noch grösserem Mass gilt dies für 
die engsten Angehörigen, denn diese sind 
es, die das Jahr hindurch nur Delays, 
Irregularities und Fairy Tales zu spüren 
bekommen.

Die getroffene Lösung ist in doppeltem 
Sinn zu begrüssen,' indem sie ja die 
Swissair nur dann etwas kostet, wenn 
man zahlende Sitze beansprucht, der Ge­

schäftsgang also als gut betrachtet werden 
kann, und gerade darum dürfen wir dies 
ruhig als eine Art Prämie auffassen und 
die Ferien der kommenden Jahre mit En­
thusiasmus vorbereiten!

Da der Weihnachtsmann schon vor der 
Türe angeklopft hat, möchte ich mit 
meinem Dank noch drei Wünsche ver­
binden. Unserem Abfertigungspersonal 
wünsche ich verkürzte Free-two-Warte- 
schlangen, den Free-twos wünsche ich, 
dass sie von ihren lieben Kollegen in 
Zukunft vermehrt als Passagiere behan­
delt werden, der Geschäftsleitung 
wünsche ich eine grosse Kontinuität und 
Konstanz, explizit ausgedrückt, dass 
diese Regelung nicht der nächsten 
Sparübung zum Opfer fällt.

Thomas Bircher

Weiche Franken
«Weihnachtsklingeln», «News» Nr. 21 
Die Diskussion, ob Weihnachtszulagen 
in Form eines Prozentanteils des Salärs 
oder eines einheitlichen Frankenbetrages 
auszuzahlen seien, hat schon vor vielen 
Jahren die Gemüter bewegt. Die vielen 
Mitarbeiter, die eine gerechtere Vertei­
lung begrüssen würden, können aber be­
ruhigt sein. Dafür sorgt nämlich der 
Steuervogt!

Bekanntlich können solche Zulagen 
nicht als Spesen verbucht werden, son­
dern erscheinen auf dem Lohnausweis 
und kommen so automatisch auf die 
Steuererklärung. Machen wir nun ein

kleines Rechenexempel, so sieht dies 'wie 
folgt aus, wobei die Zahlen nur über den 
Daumen gepeilt sind. Nehmen wir dabei 
an, jeder bekomme als Weihnachtszulage 
20% eines Monatssalärs (in Wirklichkeit 
sind es ja 33'h Prozent.) Bei einem Mo­
natssalär von 3000 Fr. blieben von der 
Weihnachtszulage, ■ nach Abzug von 
A H V  und Steuern, 500 Fr. übrig, d. h. 
17 Prozent; bei einem Gehalt von 6000 
Fr. wäre die Weihnachtszulage 1200 Fr., 
davon blieben 725 Fr. übrig oder 12 Pro­
zent; bei einem Salär von 12 000 Fr. im 
Monat würde die Weihnachtszuiage von 
2400 Fr. auf 1070 Fr. schrumpfen, mit 
andern Worten auf 9 Prozent.

Unter Steuern sind die Gemeinde-, 
Staats- und Wehrsteuern zu verstehen. 
Trotzdem hat mich die Anekdote amü­
siert. Bei Auszahlung eines einheitlichen 
Betrages müsste logischerweise eine Kari­
katur eines Swissair-Direktors publiziert 
werden, welcher im Migros-Hemd und 
EPA-Socken die Weihnachtszulage in 
die Gemeinderatskanzlei bringt. . .

Edi Schlotterbeck

Flugplanwirrwarr
Zurzeit existieren bei der Swissair drei 
verschiedene Flugplantypen: der «gros­
se», faltbare, der handliche im Taschen­
format und die kleinen Einzelflugpläne 
für bestimmte Länder oder Regionen. 
Die letzteren stellen Auszüge aus den 
früheren grossen Faltflugplänen dar und 
sind heute noch die übersichtlichsten. Die

kleinen Taschenflugpläne waren seiner­
zeit umstritten und haben zweifellos ihre 
Mängel, aber sie sind immer noch leich­
ter zu lesen als das Elaborat, das seit dem 
1. April dieses Jahres abgegeben wird.

Dieser neue Faltflugplan ist nun wirk­
lich die Krone der Schöpfung der Flug­
plangewaltigen: Man hat einfach die in 
Amerika gebräuchlichen Flugpläne ko­
piert, getreu nach dem Motto: Was den 
Amerikanern recht ist, kann den übrigen 
Erdenbürgern nur billig sein. Doch zu­
rück zur Sache. Tatsache ist, und das 
haben mir viele Kollegen bestätigt, dass 
der neue Flugplan umständlich und un­
praktisch ist. Wenn man beispielsweise 
nach einer bestimmten Destination einen 
Hin- und Rückflug heraussuchen möch­
te, muss man ständig vor- und rückwärts 
blättern. Dazu kommen noch die Zusatz­
informationen und Zeichenerklärungen, 
die auf weiteren Seiten zu suchen sind.

Zu meiner Enttäuschung ist dieser 
neue Flugplan auch für den Winter 1977! 
78 beibehalten worden. Doch gibt es, 
glücklicherweise, die beiden anderen be­
reits erwähnten Flugplantypen. Von den 
Verantwortlichen für die Flugpläne wür­
de mich folgendes interessieren:
•  Was hat Sie dazu bewogen, den «Ame­
rikaner-Flugplan» herauszugeben?
•  Wie sind generell die Reaktionen aus 
dem Publikum zu diesem Flugplan?
•  Wie steht es mit den Herstellungskosten 
bei drei verschiedenen Drucksätzen ge­
genüberfrüher zwei?
•  Kann damit gerechnet werden, dass

man wieder zu den früheren, bewährten 
Flugplänen zurückkehrt?

Was man so alles erlebt
Haben Sie schon einmal etwas vom 
«Baggage Piece Concept» für die USA 
gehört? Ich meine das Ding mit den zwei 
Gepäckstücken, die zusammen einen 
Umfang von 270 cm undsoweiter.

Wie sieht das in der Praxis aus, wenn 
Mr. Multitravel heute von Düsseldorf 
nach Zürich und erst an einem der näch­
sten Tage von Zürich nach Boston fliegt 
und Ihnen in Düsseldorf 40 kg auf die 
Waage knallt? Bezahlen? Eigentlich 
(CAB-)logisch, oder? Weit gefehlt!

Kommt der Passagier, eben Mr. Multi­
travel, schmollend zum Schalter, um für 
die 20 kg Übergepäck zu löhnen, und 
sagt (allen Ernstes): «Sehen Sie doch, 
jetzt habe ich schon die Swissair ausge­
wählt, dass sie mich übermorgen nach 
Boston fliegt. Und da habe ich die zwei 
Teile frei. Und der Flug dauert fast acht 
Stunden, und ich bezahle kein Überge­
päck. Ünd jetzt fliege ich nicht einmal 
eine Stunde und muss bezahlen!»

Auch logisch, oder glauben Sie nicht, 
dass so etwas geschehen ist? Es ist tat­
sächlich geschehen, im Oktober in 
Düsseldorf.

Wenn Sie auch einmal eine solche oder 
ähnliche Story erleben wollen, brauchen 
Sie sich nur an den Check-in-Schalter 
Ihrer Station versetzen zu lassen.

Thomas Stünkel



A n  A B C  o f the "down-under” continent (Part II):

Doing things around Australia
In a country generally only connected with kangaroos, koala bears and beaches, it 
often comes as a surprise to find the never-ending tourist facilities and attractions for 
the European visitor. In this brief summary, our “down-under” PR consultant Henry 
Mendelson has reviewed some of the better-known (and many of the not so well- 
known) attractions of this fascinating continent.

History Hunting
Australian history may be short by 
European standards, but it shows in re­
markable, often unique gems of ar­
chitecture throughout the early-settled 
areas.

Convict-built stone houses and build­
ings in very English Tasmania. The 
stately Georgian stone mansions and 
tiny workers’ cottages of Sydney. “The 
Rocks” -  a whole community lovingly 
preserved to fascinate today’s visitors. 
Not to mention the uniqueness of “iron- 
lace” in Paddington balconies and Mel­
bourne verandahs.

Horse-Racing
This is the only country in the world 
which declares a public holiday for a 
horse-race!

Flemington’s famed Melbourne Cup 
and the Interdominion Trotting Cham­
pionships are just the start. There are 
race tracks all over Austraha -  with a 
double-chance to flutter with both off- 
course and on-course betting.

Horse-Riding and Trail Blazing
Every state in Australia can give you a 
ride for your money, whether it’s once 
around the circuit of a pxjny-club or an 
exciting seven-day trek into the wilds of 
the Blue Mountains in New South 
Wales. Just saddle-up and see parts of 
Australia you’d otherwise rarely see.

Kayaks too!
Australians are known for their inde­
pendent nature. Which is why they like 
to paddle their own canoe -  on, say, the 
Murray River, the longest in Australia. 
Sometimes it’s sedate, sometimes swirl­
ing with rapids. The same goes for 
NSW’s Murrumbidgee, Queensland’s 
Tully, or the upper reaches of the Yarra 
in 'Victoria. And then there’s always 
Lake Burley Griffin in Canberra.

Jazz
If you’re in on modem music and all that 
jazz -  Australia’s the real scene. There’s 
a world of entertainment -  international 
celebrities, star-studded pop concerts, 
jazz-rock, and real down blues. Even 
super-cool classic jazz quintets.

Or just share a drink or two to the 
music in local clubs and pubs, where 
new groups start up almost weekly.

Motor Sports
Every year Australia circuits feature the 
rip and roar of hotblooded racing cars, 
saloon cars, dragsters, hot-rodders, 
motor cycles, open road ralUes.

The big formula events attract top 
names to Bathurst and Surfer’s famous 
October events, where excitement and 
sunshine are both on the agenda!
Pubs
Whether it’s “Swan” out West, “XXX” 
in Brisbane, “Resch’s” in Sydney, or a 
tube of “Foster’s” down South (for 
translations please apply to the Editor) -  
you’ll soon feel at home in the pubs 
around Australia. Even though they 
don’t look like home -  lots now have a 
cosy “English Tavern” feel that’s very 
friendly. Quite the place to have a quiet 
ale, meet the folks, even have a counter 
meal.

For a ghmpse of grand-era pubbery; 
don’t miss the incredible “Marble Bar” , 
with the Victoria decor supreme right in 
the middle of Sydney’s “Hilton” !

hinW eis
'Winteröffnungszeiten des 
Yerkehrshauses in Luzern
Vom 1. Dezember bis 28. Februar ist 
das Verkehrshaus von 11 bis 16 Uhr 
geöffnet, an Sonntagen bereits ab 10 
Uhr. Am Montag hingegen bleiben 
Museum, Planetarium und Restaurant 
jeweils geschlossen.

Während dieser Öffnungszeiten sind 
die Sonderausstellung über die «Schwei­
zerische Gesamtverkehrskonzeption», 
über «Fliegen -  Traum des Menschen» 
und ab etwa Mitte Januar über die 
«Sonnenenergie» zu sehen. Im Planeta­
rium wird bis Anfang Januar der «Stern 
von Bethlehem» vorgeführt, anschlies­
send das Programm «Der Mond». 
Ferner sind an allen Öffnungstagen die 
zahlreichen Tonbildschauen im Betrieb, 
insbesondere im Cosmorama über die 
Raumfahrt und in der Abteilung Touris­
mus das «Panorama Schweiz». An Sonn­
tagen werden zudem Filme aus der Welt 
des Verkehrs vorgeführt, darunter auch 
der einzigartige Streifen «Supercanard» 
über die Patrouille Suisse.

Sailing
With so many harbours, so much sea, 
the possibilities here ar unlimited. Yacht 
clubs welcome visitors -  and Sydney har­
bour, on a long summer sunset as the 
boats come home, makes sailing Austra- 
lian-style a spectator sport as well.

Shows
There are two kinds -  agricultural, and 
theatrical. Both entertaining. The coun­
try shows are always the local “event” of 
the year, with fun fairs, circus acts, 
showmen, and show-offs.

Another kind of show makes exciting 
viewing in the sophisticated night-clubs 
of Melbourne and Sydney’s King’s 
Cross.

Skiing
It’s almost impertinent to talk about ski­
ing in a context other than Switzerland 
but at Australia’s Thredbo and Koscius­
ko in the Snowy Mountains, the skifields 
range for miles, and the resorts offer 
world-class facilities. Perisher Valley 
and Mt Butler and the splendid snow- 
fields of Ben Lomond in Tasmania all 
offer challenging slopes.

There’s a wide range of accommoda­
tion, from luxury-lodge to share-a- 
chalet. The snow season starts around 
early June . . . and it’s often still in 
swing past mid-September.

Surfing
Waves curl long and blue almost end­
lessly down the coastlines of Queens­
land, New South Wales, Victoria and 
Western Australia’s Indian Qcean.

Surfing can be a solo love affair with 
the sun and sea, alone on Ninety. Mile 
Beach . . .  or the skills and thrills of 
World Championship carnivals that hap­
pen all summer. Most popular beaches 
are surf-patrolled, but take care where 
they’re not!

Theatre
Australian theatre is thriving with every­
thing from full-scale musicals, to tiny 
experimental theatre-in-the-round. 
Trend-setter playwrights make bold

South Africa
African Game Reserve
Close to Johannesburg is an unusual 
African Game Reserve which brings 
dark Africa within easy reach.

In the authentic Zulu Kraal one can 
witness the traditional tribal dances ac­
companied by drums and chanting 
women.

Six thatched rondawels are available, 
each with a double bedroom, small en­
trance hall and luxurious bathroom. All 
meals are served in the restaurant. 
There are also riding horses. A fishing 
and a swimming-pool have been built 
near the Kraal.

Special Sunday Safaris are arranged to 
collect tourists from all Johannesburg 
Hotels for a city drive, visit of the Lion 
Park and the “Heia Safari Ranch” for 
South African braaivleis (barbecue) and 
tribal dancing.

20 p.c. reduction on following rates 
for all Swissair employees; Double room 
(Bed & Breakfast) R24.-, single room 
(Bed & Breakfast) R16.-, lunch R5.-, 
dinner R7.-, tribal dances and lunch 
RIO.- (while residing at Ranch), Sunday 
Tour R24.-.

For more information write to JNBSS 
or Heia Safari Ranch, 158 Jan Smuts 
Avenue, Rosebank, Johannesburg 2196.

Air Malta Interline Tours 
to Malta
Individual departures January 15 until 
October 31. Black period: March 15-31.

Eligibility:
Swissair employees with at least one 
year of service. This concession also ap­
plies to spouses who must be ac­
companied by Swissair employee. Chil­
dren are also eligible.

Transportation:
Air transportation must be effected on 
Air Malta services. All transportation 
will be on a positive space basis.

Tour Price:
The price includes 7 nights accommoda­
tion on bed-and-breakfast basis, air

statements at Melbourne’s “Pram-Fac­
tory” and Sydney’s “Nimrod” .

Sydney has melodrama-while-you- 
dine at the Music Hall, ballet, opera, 
chamber music, symphony concerts, of­
ten featuring world virtuosos -  all this 
and more in environments as unique as 
the Myer Music Bowl, and Sydney’s 
world-famous Opera House.
Water-Skiing
One of Australia’s most popular aquatic 
diversions. If you’re keen, you should 
have very little trouble finding a friendly 
loan of skis and a boat to hitch behind. 
For ocean skimming it’s the Barrier 
Reef or Western Australia.

Or for a different ski experience, try 
your touch inland, on lakes, rivers -  
even irrigation canals.

Vineyards and Winetasting
Australian wines are superb by any pal­
ate. In New South Wales, the Hunter 
Valley is renowned for rare reds qnd 
crisp whites . . .

Victoria means Rutherglen and some 
of the world’s finest ports and muscats. 
Not to mention Minchinbury cham­
pagne further to the west.

Then there’s South Australia. The. 
Barossa Valley is like France and Ger­
many rolled into one -  especially at 
Festival time.

But there’s also the Southern Vales on 
the other side of Adelaide. Seaview, 
McLaren Vale, Coonawarra are just 
some of the top-standard wine makers 
each with its own distinctive flair, its 
own very personal style.

What’s more they all love visitors, to 
sip and see. Catch a bus, get a car, grab 
a map and a few addresses from your 
friendly wine store and you’re away. 
After that, the only problem is-when to 
stop!

There are lots of Vintage Festivals, 
when it’s open house with everything 
from traditional grape-treading to danc­
ing in the streets. Cheers!

Zoos (There had to be a “Z”!)
The animal and birdlife of Australia is 
utterly unique. One of the easiest ways 
to see it all is to visit the Zoo.

If it’s Taronga Park in Sydney, getting 
there is half the fun. First a Sydney 
Harbour ferry, then strolling around ter­
raced hillside parks where every step 
leads to a fabulous harbour view.

Apart from the formal city zoos, there 
are dozens of open parklands where 
emus, kangaroos, koalas can be seen in 
natural surroundings. Even a drive- 
through Lion Park; but keep the car 
windows closed.

obe
transportation and service charge at 
hotel. The prices are subject to change 
in accordance with currency exchange 
rates prevailinig at the time of payment. 
There are 18 hotels available from De 
Luxe to Class IIA. The rates are bet­
ween: January 15-March 15: Single 
$163.50 to 120.25 p/P,Double $146.- to 
115.- p/P. April 1-October 31: Single 
$181.- to 139.50 p/P, Double $152.- to 
134.25 p/P.

The detailed hotel list and rates are 
available at ZSVAP or RS/GVA. Rates 
for children staying in parents room: 
upon request. If you wish to extend your 
stay, the rates for extra nights will be 
available upon request.

Reservation:
Send FFA and ID00R2 coupon to 
ZSVAP or RS/GVA.

Payment:
Full payment in U.S.$ has to be made at 
least 15 days before departure or at time 
of tour confirmation to Air Malta. For 
further information please contact 
ZSVAP/ZRH tel 4773 or RS/GVA.

Schweiz
Schönried/Gstaad
Hotel-Restaurant «Ermitage & Golf», 
3778 Schönried/Gstaad, Tel. (030) 
4 27 27. Das Hotel «Ermitage» unter 
der Leitung von Heiner Lutz (Ex- 
Steward) offeriert Swissair-Mitarbeitern 
Skiplauschwochen vom 8. bis 28. Januar 
und vom 5. bis 19. März 1978. Preis ab 
449 Fr. Inbegriffen; 7 Tage in Erstklass- 
hotel mit Halbpension, 6-Tage-Abonne­
ment auf 50 Bergbahnen und Skiliften, 6 
Lektionen Skischule.

Schweiz
Engelberg
Spezialofferte für Swissair-Mitarbeiter 
für Appartements in der ViUa Cunetta, 
Dorfstrasse 90 in Engelberg.

Die Preise pro Tag und pro Person 
lauten wie folgt: 7. Januar-4. Februar 
1978 28 Fr., 5. Februar-31. März 1978 
35 Fr., 31. März-1. Juli 1978 28 Fr. In 
diesen Preisen sind inbegriffen: Über­

ENERGIE BEWUSST VERWENDEN •
NICHT v e r s c h w e n d e n :

WAR.viE- UND KALTEERZEUGER 
SIND GEFRASSIGE STROM­
VERBRAUCHER: ABER AUCH 
WENIGER GROSSE VER­
BRAUCHER BEWUSST E IN ­
SETZEN -  D .H . WENN NICHT 
NÖTIG ABSCHALTEN

nachtung, Frühstück, Bad, Dusche, 
Taxen und Service. Für weitere Infor­
mationen und Reservationen kontaktie­
ren Sie bitte Frau Mary Hess, Tel. (041) 
94 16 91.

Schweiz
Laax-Flims
Sporthotel «Happy Rancho», 7131 
Laax-Flims, Tel. (081) 39 22 56. Das 
Sporthotel «Happy Rancho», ausgerü­
stet mit komfortablen und rustikalen 
Hotelstudios, Hallenbad, Sauna, Sola­
rium, Fitness-Center, Restaurants, Bar, 
nahe Talstation Crap Sogn Gion -  Weis- 
se Arena (24 Bahnen) - ,  offeriert den 
Swissair-Mitarbeitern 10 Prozent Rabatt 
auf folgenden Ski-Pauschalwochen:
7. 1 .^ . 2. 1978 und 8. 4.-15. 4. 1978 zu 
575 Fr. inkl. 7 Tage Unterkunft, Halb­
pension und 7 Tage Skipass.

Langlaufpauschalwochen: zu 515 Fr., 
7 Tage Unterkunft, Halbpension und 6 
Tage Langlaufunterricht. Auf den Ho­
telpreis wird ebenfalls 10 Prozent Rabatt 
gewährt: Zimmer/Frühstück 50 Fr. Ne­
bensaison, 62 Fr. Hochsaison. Zuschlag 
für Halbpension 26 Fr. Auch grosszügig 
ausgestattete Hotelappartements stehen 
für 3-4 Personen zur Verfügung (Kin­
dergarten im Haus).

Schweiz
Hoch-Ybrig
Hoch-Ybrig, Ferien- und Sportzentrum, 
8842 Hoch-'Ybrig. Hochybrig AG offe­
riert den Swissair-Mitarbeitern ein 
«Montag bis Freitag»-Saisonabonne- 
ment zum Spezialpreis von 220 Fr. Die­
ses persönliche Saisonabonhement ist 
während der ganzen Skisaison 1977/78 
gültig und berechtigt den Inhaber zu 
unbeschränkten Fahrten auf allen 
Transportanlagen. Bei Vorweisen Ihres 
Swissair-Ausweises bekommen Sie Ihr 
Saisonabonnement an der Hauptkasse 
in den "Weglosen. Dieses «Montag bis 
Freitag»-Saisonabonnement wird nur an 
Erwachsene abgegeben.Verwaltung: Ju­
les Eberhard, Hochybrig AG, 8842 Un- 
teriberg, Tel. (055) 56 17 17.

TAP Interline Tours valid 
until October 1978
Eligibility: Swissair employees with at 
least 5 years of service. This concession 
also apphes to spouses who must be 
accompanied by Swissair employees. No 
children will be accepted.
Transportation: Transportation on the 
immediate TAP connecting flights to the- 
programs will be on a positive space 
basis. Stand-by basis for passengers who 
wish to extend tours.
Important: Payment must be made in 
Swiss Francs. TAP will apply the lATA 
exchange rates. Therefore the prices are 
rather high.
Reservation: Send FFA and ID00R2 
coupon to ZSVAP or RS/GVA together 
with the TAP Reservation form (which 
is available at ZSVAP or RS/GVA).
•  South Africa / Kruger Park (10 days/ 
9 nights) March 9, April 27, May 18, 
August 31, September 22, Qctober 13. 
Johannesburg/Kruger Park/Johannes- 
burg/Pretoria. Prices: in DBLB p/p 
SAR 318 = S.Frs. 1654.-, in SGLB 
SAR 369 = S.Frs. 1919.-.
•  Weekend in Montreal (5 days/ 
4 nights) February 9 and 23, March 9 
and 23, April 6 and 20. Prices: in DBLB 
p/p Can. $ 73 = S.Frs. 285.-, in SGLB 
Can. $ 127 = S.Frs. 496.-.
•  Weekend in New York (4 days/ 
3 nights) January 20, February 10 and 
24, March 3,17 and 24. Prices: in DBLB 
p/p U. S. $ 55 = S.Frs. 215.-, in SGLB 
U. S. $ 78 = S.Frs. 305.-.
•  Brazil (12 days/11 nights) March 12, 
April 2, May 7, 14 and 21, August 6, 13 
and 27, September 3. Salvador/Rio de 
Janeiro/Säo Paulo. Prices: in DBLB p/p 
U. S. $ 290 = S.Frs. 1132.-, in SGLB 
U. S. $ 330 = S.Frs. 1287.-.

TAP also offers some individual tours

to Portugal, but only at lATA exchange 
rates. For further information please 
contact ZSVAP/ZRH, tel. 4773 or RS/ 
GVA.

Stand-by nach 
Johannesburg
Die Kerosinknappheit in Kinshasa wird 
vermutlich noch längere Zeit andauern. 
Unsere Flugzeuge werden in Genf, 
beziehungsweise Johannesburg so auf­
getankt, dass in Kinshasa nur ein Mini­
mum an Kerosin bezogen werden muss. 
Aus diesem Grunde entstehen meistens 
Gewichtsprobleme, und Stand-by-Pas- 
sagiere müssen auch bei schlechtem 
Buchungsstand damit rechnen, nicht ab­
gefertigt zu werden. Leider ist erst eini­
ge Stunden vor Abflug feststellbar, wie 
die Chancen sind.

R2 pour Johannesbourg
Selon toute probabihté, la pénurie de 
kérosène à Kinshasa sévira encore quel­
que temps. Nous ferons ainsi le plein de 
carburant à Genève ou à Johannesbourg 
de manière à ne devoir prendre qu’un 
minimum de kérosène dans la capitale 
du Zaïre. Même si peu de passagers ont 
réservé leur place, les passagers sur liste 
d’attente risquent de ne pas pouvoir par­
tir en raison des problèmes de poids (cf. 
le texte sur le DCS et les PAD dans les 
«News»). Malheureusement ce n’est que 
quelques heures avant le départ que l’on 
connaîtra cette composante.

Feiertage
Öffnungszeiten Personalflugschalter 
Balsberg:
24./25.Z26. 12. geschlossen 
27./28./29./30. 12. normale 
Öffnungszeiten 
31. 12./1./2. 1. geschlossen
Öffnungszeiten Personalflugschalter 
Flughafen:
24. 12. 06.30-19.00 Uhr
25. 12. geschlossen
26. 12. 06.30-19.00 Uhr
27. /28./29./30. 12. normale 
Öffnungszeiten
31. 12./1./2. 1.06.30-19.00 Uhr

[ulinaria
Almond pudding/ 
pudín de almendras
V2cup seedless raisins
1 cup white wine
2 eggs
1 cup sugar 
1 cup milk 
1 cup heavy cream 
1 cup bread crumbs
1 cup finely ground almonds
2 teaspoons cinnamon 
1 teaspoon nutmeg
Soak the raisins in the wine for 15 mi-, 
ñutes. Drain. Beat the eggs in a bowl. 
Add the sugar, beating well. Add the 
milk and cream and mix well. Add the 
bread crumbs, almonds, cinnamon, nut­
meg and raisins and mix well. Preheat 
oven to 350°. Butter 6 individual custard 
cups or other individual dishes. Pour the 
mixture into it. Place the dishes in a pan 
of water. Bake in a 350° oven for 25 
minutes, or until delicately browned on 
top and moderately firm. Serve hot or 
cold. Whipped cream may be placed on 
each portion.

Uniformierung
«geschlossen»
Wegen Inventars bleibt der Schalter 
der Uniformierung vom 2. bis 13. 
Januar 1978 geschlossen. Wir bitten 
um Verständnis. ZQWU


